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Accesibilidad:Accesibilidad:

Entrada Principal: acc.esi·ble
Pronunciación: ak-'se-s&-b&l, ak-, ek-
Función: adjetivo
1 : proporcionando acceso1 : proporcionando acceso
2 a : capáz de ser alcanzado <accesible por 
pasamanos>; también : estar dentro del alcance <modas 
a precios  accesibles> b : fácil de hablar o negociar 

ibl<personas accesibles>
3 : capáz de ser influenciados
4 : capaces de ser usados o vistos 
5 : capáz de ser entendido o apreciado <las historias5 : capáz de ser entendido o apreciado <las historias 
más accesibles del autor> <un filme accesible>



Accesiblidad / DisponibilidadAccesiblidad / Disponibilidad 

Servicios
Información
Centros de 
Votación



ServiciosServicios

En todos los mostradores hay   
empleados bilingües.
L t fi i iblLas tres oficinas son accesibles y 
tienen estacionamiento designado.
Ésta primavera el Departamento deÉsta primavera el Departamento de 
Elecciones del Condado Maricopa 
será el primero en el país enserá el primero en el país en 
implementar traducción instantánea 
de ASL vía red para sordos (Deaf 
Link).



Sirviendo a la Comunidad Sorda:Sirviendo a la Comunidad Sorda:

Registrador / Departamento de 
Elecciones
Condado Maricopa, Arizona



Porqué es importante la traducción Porqué es importante la traducción 
a señas?a señas?

Acceso a Información: Material impreso (incluyendo 
el contenido del web) puede no ser exhaustivo de 
toda la información que el público necesita.
Alfabetismo: Para votantes que usan Lenguaje  q g j
Americano a Señas como su lenguaje de 
preferencia, leyendo Inglés como segundo idioma 
con todas las barreras inherentes de la 
comunicación. 



Alfabetismo para el Sordo y personas Alfabetismo para el Sordo y personas Alfabetismo para el Sordo y personas 
con problemas auditivos
Alfabetismo para el Sordo y personas 
con problemas auditivos

La Universidad Galludet periódicamente conduce 
estudios de  pruebas de estandarización (tales como 
Prueba de Logro de Stanford) con estudiantes que son Prueba de Logro de Stanford) con estudiantes que son 
Sordos o con problemas auditivos.
Para los de 17 y 18 años de edad en el ejemplo de 
sordos o con problemas auditivos  la calificación de sordos o con problemas auditivos, la calificación de 
prueba de Lectura y Comprensión corresponde a cerca 
de un nivel de 4.0 grado para estudiantes que oyen. 
É  i ifi   l  t di t  d    Éso significa que los estudiantes sordos y con 
problemas auditivos a ésa edad obtuvieron una 
calificación por encima del típico estudiante que oye al 

ó 1principio del cuarto grado, y la mitad sacó menos1 . 



Estatísticas del CondadoEstatísticas del Condado

Aumento Estimado de Población con problemas 
auditivos /Sordosauditivos /Sordos

Población 1996-20302 :
Año 2000 (233,499) Problemas Auditivos/Sordos ( 18%) Aumento desde 1996( , ) ( )
Año 2010 (289,190) Problemas Auditivos/Sordos ( 46%) Aumento desde1996
Año 2020 (354,028) Problemas Auditivos/Sordos ( 79%) Aumento desde 1996
Año 2030 (426,136) Problemas Auditivos/Sordos (115%) Aumento desde1996( , ) ( )



Preocupación con la InterpretaciónPreocupación con la Interpretación
TradicionalTradicional

Debe ser programado por adelantado o los 
servicios pueden ser retardados hasta que un p q
interprete esté presente.

La disponibilidad de servicios interpretativos puede La disponibilidad de servicios interpretativos puede 
ser no existente en comunidades rurales o áreas 
remotas resultando en regiones no cubiertasremotas resultando en regiones no cubiertas.



Servicio Deaf Link  Servicio Deaf Link  Servicio Deaf Link  Servicio Deaf Link  

Deaf Link es una compañía de San Antonio que 
proporciona servicios de interpretación ASL vía video en 
conferencia:conferencia:

Los mostradores están equipados con monitores (ya sea una TV 
pequeña o computadora) con cámara de conferencia de video 
con conección al internet.
Cuando se necesita servicio de intérprete, un simple click en el 
botón de Deaf Link conecta el servicio y un intérprete aparece en botón de Deaf Link conecta el servicio y un intérprete aparece en 
la pantalla para proporcionar interpretación instantáneamente.
El personal simplemente conversa con el intérprete quien, a su 
vez  pasa la información al cliente sordovez, pasa la información al cliente sordo.





Departamento de Policía de San Antonio usando Departamento de Policía de San Antonio usando Departamento de Policía de San Antonio usando 
el servicio Deaf Link :
Departamento de Policía de San Antonio usando 
el servicio Deaf Link :



Departamento de Policía de San Antonio Departamento de Policía de San Antonio p
usando el Servicio Deaf Link:

p
usando el Servicio Deaf Link:



Mayor Nagin de Nueva Orleans 
d é  d  K i    
Mayor Nagin de Nueva Orleans 
d é  d  K i    después de Katrina con un 
residente sordo:
después de Katrina con un 
residente sordo:residente sordo:residente sordo:



Transcripción de ASL del sitio webTranscripción de ASL del sitio webTranscripción de ASL del sitio webTranscripción de ASL del sitio web

Videos de transcripción de ASL de información 
imperativa pueden ser publicados en el sitio web p p p
para aumentar la abilidad de la comunidad sorda 
a obtener acceso a los servicios.
Éstos mismos videos pueden contener 
recubrimientos de voz y servir a la comunidad recubrimientos de voz y servir a la comunidad 
Ciega también.



Conección  al anuncio de 
interpretaciones a señasinterpretaciones a señas





Fuentes:Fuentes:Fuentes:Fuentes:

1. Holt, Judith A., Traxler, Carol B., and Allen, Thomas E. 1997. Interpretando los Resultados: una 
Guía del Usuario al Exámen de la 9na Edición de Logros de Stanford para Educadores de 
Estudiantes Sordos y con Problemas Auditivos. Reporte 97-1. del Instituto Técnico de 
Investigación Gallaudet  en Washington, DC: 
I tit t  d  I ti ió  G ll d t  1996  9  Edi ió  d l E á  d  L  St f d   F  S  Instituto de Investigación Gallaudet. 1996. 9na Edición del Exámen de Logros Stanford,  Form S, 
Norms Libro para Estudiantes sordos y con problemas auditivos. (Incluyendo Conversiones  de 
Calificación Pura  a Calificación de escala & Equivalente al grado y basado  al grado de 
porcentaje  de estudiantes sordos y con problemas auditivos.) Washington, DC: Gallaudet 
University.

2. Departamento de Seguridad Económica de Arizona, Libro Anual de la Unidad de Estatísticas 
de la Población.
Libro annual de Arizona: Una guía al Gobierno del Estado del Gran Cañón, Datos del 
d t t  d  C i  d  U S  C  d  1990  1993 1994departamento de Comercio de U.S. Censo de 1990, 1993-1994.
Aspectos Demógraficos de Impedimento Auditivo: Preguntas y Respuestas, 3ra Edición 
Mesas1,2,3, Centro para  Evaluación y Estudios Demográficos en la Universidad de Gallaudet, 
1994.
Centro Nacional para Estatísticas de la Salud, Datos de Encuestas de Entrevistas de la Salud 
N i l  S i  10  Nú  188  M  1  B  C  1994  Nacional, Series 10, Número 188, Mesas 1, B, C, 1994. 



Accesibilidad / 
Disponibilidad

Servicios
Información
Centros de Votación



Información:Información:
Establecimiento de aviso annual en formato 
alternativo
Modificación del archivo de votante para 
reflejar el formato de su preferenciareflejar el formato de su preferencia
Revisión del sitio web con abilidad de 
revisión de software adaptivo para:revisión de software adaptivo para: 

Navegar
Interpretarp
Interactuar
Solicitar Información Adicional



Cartas de Aviso2006Cartas de Aviso2006

Enviadas en Letra Grande & Braille
Folleto en Inglés & Español incluye g p y
información básica de votante así como 
requerimientos de votante nuevo



Formato en Braille de Folletos 
Publicitarios, Boletas, e información 
general de votante están disponibles.
Audio CDs y Cassettes son ofrecidos.
Para competencias a nivel condado 
posting en el sitio web con grabación 
de voz en Inglés y Español estará 
disponible.



Modificación del record de 
votante para reflejar el formatovotante para reflejar el formato 
de su preferencia:

(Aún en proceso)



InformaciónInformación
Navegación del sitio web:g





Texto Únicamente:





InformaciónInformación
Solicitud por sitio web:p



Solicitudes de Formato 
Alternativo





Solicitudes de Formato 
Alternativo



Solicitud de Boleta Temprana



Accesibilidad /DisponibilidadAccesibilidad /Disponibilidad

Servicios
Información
Centros de Votación



La Lección “Tucson”:La Lección Tucson :



Evaluaciones de SitiosEvaluaciones de Sitios

Las instalaciones son evaluadas para su 
abilidad de acomodar el volúmen de 
votantes así como votantes que requierenvotantes así como votantes que requieren 
consideraciones especiales.
Los centros de Votación son revisados enLos centros de Votación son revisados en 
las siguientes áreas:

Estacionamiento
Entrada & salida de la instalación
Navegación del interior del edificio
C C óCuarto designado en el Centro de Votación



Lista de Revisión del Lugar de 
Votación del Departamento deVotación del Departamento de 
Justicia

http://www.usdoj.gov/crt/ada/votingscrn.pdf



Evaluación:Evaluación:





Porqué es necesario el 
estacionamiento adicional?

















Soluciones del Día de 
Elección:



Soluciones del Día de 
Elección:

La votación en la acera 
continúa siendo una opción 
para votantes que no pueden 
entrar al centro de votación sinentrar al centro de votación sin 
importar la razón.
No es vista como alternativa aNo es vista como alternativa a 
proveer un centro de votación  
accesible por el departamento; 
pero en vez, un servicio 
suplemental.



Votación en Pantalla de Toque: 
The Edge



Pantalla de Toque (The 
Edge):

Las máquinas de votación en pantalla de toque seránLas máquinas de votación en pantalla de toque serán 
separadas  para aquellos votantes que de otra forma 
no podrían votar independientemente.p p
Tiene opción de letra grande.
Es capáz de adaptarse a mecanismos de  sorbo y p p y
soplo (sip-n-puff.)
Audio en lenguajes múltiples.
A ser implementada en la Elección Primaria 2006 
como lo manda el Acta de Ayuda de Voto en 
AméricaAmérica.



The EdgeThe Edge

Tiene auditoría de 
Papel:Papel:



IdentificaciónIdentificación

6Votantes mayores de 65 que no tuvieron 
suficiente ID predominantemente no 
regresaron –82%regresaron 82%
Todos los votantes reciben al menos 2 
formas de ID sin foto del Dept. de p
Elecciones:

Tarjeta de ID de votante
Tarjeta de Notificación de Lugar de Votación



El Programa de Asistencia del Departamento deEl Programa de Asistencia del Departamento de 
Elecciones del Condado Maricopa

se esfuerza para asegurar acceso igual alse esfuerza para asegurar acceso igual al 
proceso electoral para todos sus ciudadanos y 

proveer la asistencia que algunos votantes p q g
puedan requerir basado en la habilidad

física o mental, 
Preocupaciones de mobilidad, o

capacidad de lenguage.



En un contínuo compromiso con nuestra 
comunidad, damos la bienvenida a 
sugerencias y recomendaciones de 
como servir mejor a nuestros votantes.

No es sólo su voto ésa es su voz!


